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of such information.  cette information.  
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La presente norme a ete elaborre sous les auspices de l'OFFICE 
DES NORMES GENERALES DU CANADA (ONGC), qui est 
un organisme federal relevant du ministere des 
Approvisionnements et Services. L' ONGC participe a Ia 
production de normes facultatives dans une gamme etendue de 
domaines, par l 'entremise de ses comites des normes qui se 
prononcent par consensus. Les comites des normes sont composes 
de representants des groupes interesses aux normes a I' etude, 
notamment les fabricants, les consommateurs et autres 
utilisateurs, Ies detaillants, les gouvemements, les institutions 
d'enseignement, les associations techniques, professionnelles et 
commerciales ainsi que les organismes de recherche et d'essai. 
Chaque norme est elaboree avec I' accord de to us les 
repn5sentants. Le Conseil consultatif du Ministre pour l'ONGC 
passe en revue les decisions prises par consensus. 

Le Conseil canadien des normes a confere a l'ONGC le titre 
d'organisme redacteur de normes nationales. En consequence, les 
normes que l' Office elabore et soumet a titre de Normes 
nationales du Canada se conforment aux criteres et procedures 
etablis a cette fm par Ie Conseil canadien des normes. Outre Ia 
publication de normes nationales, l'ONGC redige egalement des 
normes visant des besoins particuliers, a Ia demande de plusieurs 
organismes tant du secteur prive que du secteur public. Les 
normes de l'ONGC et Ies normes nationales etablies par cet 
organisme sont conformes aux politiques enoncees dans le 
Manuel des politiques pour I' elaboration et Ia mise a jour des 
normes de l'ONGC. 

Etant donne l'evolution technique, les normes de l'ONGC font 
l' objet de revisions periodiques. Toutes les suggestions 
susceptibles d'en ameliorer Ia teneur sont accueillies avec grand 
interet et portees a I' attention des comites des normes concemes. 
Les changements apportes aux normes font l'objet de modificatifs 
distincts ou sont incorpores dans les nouvelles editions des 
normes. 

Une liste a jour des normes de l' ONGC comprenant des 
renseignements sur les normes recentes et les derniers modificatifs 
parus, et sur Ia fa~on de se Ies procurer figure au Catalogue de 
l'ONGC publie chaque annre. Cette publication peut egalement 
etre obtenue sur demande, sans frais. 

Meme si l'objet de Ia presente norme precise l'application 
premiere que I' on peut en faire, il faut cependant remarquer qu'il 
incombe a l'utilisateur, au tout premier chef, de decider si Ia 
norme peut servir aux fins qu'il envisage. 

Plusieurs des tests requis aux termes des normes de l'ONGC sont 
dangereux. L'ONGC n'assume ni n'accepte aucune responsabilite 
pour Ies blessures ou les dommages qui pourraient survenir 
pendant les essais, peu importe l'endroit ou ceux-ci sont effectues. 

L'ONGC ne se prononce pas quant a Ia validite de Ia propriete 
industrielle de chaque article assujetti a Ia presente norme. Les 
utilisateurs de Ia norme sont informes de fa~on personnelle qu'il 
leur revient entierement de determiner Ia validite de Ia propriete 
industrielle. 

Pour de plus amples renseignements sur l'ONGC, ses services et 
les normes en general, priere de communiquer avec: 

Le Gestionnaire 
Services de vente et de marketing 
Office des normes generales du Canada 
Ottawa, Canada 
KlA 1G6 

Le CONSEIL CANADIEN DES NORMES est l'organisme de 
coordination du Systeme de normes nationales, une federation 
d 'organismes independants et autonomes qui travaillent au 
developpement et a )'amelioration de Ia normalisation volontaire 
dans I' interet national. 

Les principaux buts du Conseil sont d' encourager et de 
promouvoir Ia normalisation volontaire comme moyen 
d'ameliorer l'economie nationale, d'ameliorer Ia sante, Ia securite 
et Ie bien-etre du public, d'aider et de proteger le consommateur, 
de faciliter le commerce national et international et de favoriser Ia 
cooperation intemationale dans le domaine de Ia normalisation. 

Une Norme nationale du Canada est une norme, approuvre par le 
Conseil canadien des normes, qui reflete une entente raisonnable 
parmi les points de vue d'un certain nombre de personnes 
competentes dont les interets reunis forment, au degre le plus 
eleve possible, une representation equilibrre des producteurs, 
utilisateurs, consommateurs et d'autres personnes interessees, 
seton le domaine envisage. ll s'agit generalement d'une norme qui 
peut apporter une contribution appreciable, en temps opportun, a 
I' interet national. 

L' approbation d'une norme en tant que Norme nationale du 
Canada indique qu'elle est conforme aux criteres et methodes 
etablis par le Conseil canadien des normes. L' approbation ne 
porte pas sur l'aspect technique de Ia norme; cet aspect demeure 
Ia responsabilite de l'organisme redacteur de normes accredite. 

ll est recommande aux personnes qui ont besoin de normes de se 
servir des Normes nationales du Canada lorsque Ia chose est 
possible. Ces normes font l'objet d'examens periodiques; c'est 
pourquoi il est recommande aux utilisateurs de se procurer 
l'edition Ia plus recente de Ia norme aupres de l'organisme qui l'a 
preparre. 

La responsabilite d'approuver les Normes nationales du Canada 
incombe au: 

Conseil canadien des normes 
45, rue O'Connor 
Bureau 1200 
Ottawa, Ontario 
KlP 6N7 

Comment commander des publications de 1'0~: 

par telephone - (613) 941-8703 ou 
- 1-800-665-CGSB 

(Canada seulement) 

par telecopieur - (613) 941-8705 

par la poste 

en personne 

- Centre des ventes de l'ONGC 
Ottawa, Canada 
KIA IG6 

- Bureau 1402 
222, rue Queen 
Ottawa, Ontario 
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Norme nationale du Canada 

D~GC MEmODES D'ESSAI DES GEOSYNTHETIQUES CAN/CGSB-148.1 

Ottawa 
Canada 

K1A 1G6 Geotextiles- Permeabilite a l'eau dans un sens normal N• 4-94 
sans charge de compression 

1. OBJET 

1.1 La presente methode permet de determiner Ia permeabilite a I' eau des geotextiles tisses, tricotes et non tisses dans un 
sens normal au plan des geotextiles. 

1.2 La presente methode ne permet pas de mesurer Ia permeabilite normale aux geotextiles sous charge. 

1.3 Etant donne Ia multitude des utilisations possibles des geotextiles et des conditions environnementales auxquelles ils 
peuvent etre exposes, il faut faire preuve de jugement lorsqu'on tente d'appliquer les resultats des presentes 
methodes d'essai a Ia performance in situ d'un geotextile. 

1.4 La ·presente methode permet de mesurer Ia permeabilite a l'eau dans un sens normal des geotextiles sans charge et 
est consideree admissible pour les essais d'acceptation des geotextiles commerciaux. La permeabilite a l'eau dans le 
sens normal est utilisee pour comparer Ia permeabilite d'un geotextile a celles d'autres milieux poreux. 

1.5 Etant donne que des geotextiles de diverses epaisseurs sont disponibles, il est souvent plus utile d'evaluer Ia quantite 
d'eau qui traverse une section d'ecoulement precise d'un geotextile soumis a une charge hydraulique donnee. La 
permittivite est une mesure de ce pbenomene et sert a comparer les geotextiles les uns aux autres. 

1.6 La mise a l'essai et !'evaluation d'un produit en regard de Ia presente methode peuvent necessiter l'emploi de 
materiaux ou d'equipement susceptibles d'etre dangereux. Le present document n'entend pas traiter de tous les 
aspects lies a Ia securite de son utilisation. 11 appartient a l'usager de Ia methode de se renseigner aupres des 
autorites competentes et d'adopter des pratiques d'hygiene et de securite conformes aux reglements en vigueur avant 
de 1' utiliser. 

2. PRINCIPE 

2.1 On determine Ia permeabilite a l' eau dans un sens normal d'un geotextile, k,, en mesurant le debit d'eau, dans un 
sens normal, traversant une section connue du geotextile a des gradients hydrauliques constants et predetermines. 

2.2 On determine Ia permittivite d'un geotextile, 'If, en mesurant le debit volumetrique de l'eau dans un sens normal a 
une section connue du geotextile a des charges hydrauliques constantes et predeterminees. 

3. PUBLICATIONS APPLICABLES 

3.1 Les publications suivantes s'appliquent a Ia presente methode: 

3.1.1 Office des normes generales du Canada (ONGC) 

CAN/CGSB-148.1 -Methodes d'essai des geosynthetiques: 

No 1/ISO 9862- Geotextiles- Echantillonnage et preparation des specimens d'essai 

No 3 - Geotextiles - Epaisseur 

CAN/CGSB-148.2- Geotextiles et geomembranes- Definitions. 

3.2 Sauf indication contraire de l'autorite appliquant Ia presente methode, les publications susmentionnees s'entendent 
de 1' edition Ia plus recente. La source de diffusion est indiquee dans Ia section intitulee Remarques. 

4. n:EFINmoNs 

4.1 Aux fms de Ia presente methode, les definitions suivantes s' appliquent: 
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4.1.1 Geotextile: Produit textile permeable qui, utilise en contact avec un sol, remplit une fonction de separation, de 
filtration, de renforcement ou de drainage. 

4.1.2 Coeffreient de permeabiliti, k : Debit d'un fluide par une unite de surface de section d'ecoulement du geotextile et 
l'unite de gradient hydraulique, a Ia temperature normale de l'eau. ll faut distinguer le coefficient normal au plan du 
geotextile (k.,) de celui releve dans le plan du geotextile (kp). 

4.1.3 Gradient hydraulique, i: Rapport de Ia charge hydraulique (h) a Ia longueur d'ecoulement (L) qui est, dans ce cas, 
l'epaisseur du geotextile (to). 

4.1.4 Permittivite, vr. Debit volumetrique, par unite de surface de section d'ecoulement, par unite de charge hydraulique, 
d'un fluide traversant un geotextile dans le sens normal. La permittivite est exprimee comme un rapport du 
coefficient de permeabilite normal au plan du geotextile (k.,) a l'epaisseur du geotextile (t.,). 

4.1.5 Epaisseur nominale, t.: Distance mesuree entre Ia surface superieure et Ia surface inferieure du geotextile, sous une 
charge uniforme de 2 kPa (mesuree conformement a CAN/CGSB-148.1 No 3). 

4.2 Pour les definitions d'autres expressions liees aux geotextiles, consulter la norme CAN/CGSB-148.2. 

5. APPAREU..LAGE 

5.1 L'appareil utilise pour effectuer les essais de permeabilite normale doit pouvoir maintenir une charge hydraulique 
constante sur le geotextile mis a 1' epreuve. 

5.2 Un schema de l'appareillage est illustre a Ia figure 1. D se compose essentiellement d'un cylindre (1) et d'un support 
(2) qui s'assemblent l'un a l'autre. Le specimen du geotextile est positionne dans l'ouverture du support et 
immobilise par un anneau de retenue (3) qui s'emboite parfaitement dans Ia meme ou~erture. Toutes le~ pieces 
devraient etre etanches a 1' eau. 

5.3 Une fois que le geotextile est fixe en place, les pieces suivantes doivent etre montees sur le support (2) selon Ia 
variable a mesurer: 

- les brides annulaires (4) et (5) pour regler Ia surface du specimen traversee par l'ecoulement d'eau; Ia bride 
annulaire (5) devrait etre etanche a l'eau lorsque fixee a l'anneau de retenue (3) 

- Ia sortie (6) permet de determiner si le niveau d'eau est constant (remarque 1) 

- le reservoir inferieur (7) assure la presence d'eau des deux cates du specimen 

- le robinet d'admission d'eau (12) permet de maintenir un ecoulement d'eau constant 

- l'eprouvette (9) (de preference, un cylindre gradue) permet de recueillir l'eau qui traverse le specimen. 

5.4 Le trop-plein (10) du reservoir inferieur (7) doit etre situe au-dessus du specimen de geotextile installe dans le 
support et son diametre doit etre assez grand pour n'offrir aucune resistance a l'ecoulement. 

5.5 Certaines dimensions exigees de l' appareillage sont illustrees a Ia figure 1. 

5.6 L'etalonnage doit etre effectue avant !'utilisation initiale et apres chaque modification de l'appareillage afin de 
s'assurer que ce dernier ne soit pas }'element determinant l'ecoulement d'eau au cours de l'essai. n sera necessaire 
de tracer une courbe d'etalonnage du debit en fonction de Ia charge hydraulique pour l'appareillage sans specimen 
afm de se conformer a cette exigence. 

6. PREPARATION DE L'EAU 

6.1 L'eau d'essai doit etre desaeree pour que les resultats d'essai puissent etre reproductibles. 

6.2 L'eau devrait etre desaeree suffisamment longtemps pour amener la teneur en oxygene dissous a un maximum de 
6 parties par million. 

Rerruuque 1: lA sonie la plus basse devrait etre a 20 mm au-dessus du spicimen de giotextile. 
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6.3 Un appareil specialement con~u ou des necessaires de produits chimiques disponibles dans le commerce peuvent 
etre utilises pour Ia mesure de Ia teneur en oxygene dissous. 

7. SPECIMENS D'ESSAI 

7.1 Preparer quatre specimens de geotextile conformement a CAN/CGSB-148.1 N° 1nso 9862 en evitant de prelever 
les specimens le long des bords du rouleau de geotextile aux fins d'homogeneite. 

7.2 Le diametre de chacun des specimens devrait etre egal au plus grand diametre de l'ouverture du support (2). (Le 
diametre requis [d) devrait etre compris entre 40 et 150 mm.) 

8. MODE OPERA TO IRE 

8.1 Dans les conditions ambiantes, immerger pendant 2 h les specimens dans un recipient contenant de l'eau desaeree 
afin de garantir Ia saturation du geotextile. 

8.2 Fixer Ia bride annulaire (4) au support (2), puis fixer le support au reservoir inferieur (7). 

8.3 Raccorder le robinet de vidange (11) au reservoir superieur (8). Fermer le robinet du trop-plein (10). Ouvrir le 
robinet de vidange (11) et laisser l'eau monter jusqu'au niveau du trop-plein (10) en partie superieure du reservoir 
(7). Fermer le robinet de vidange (11). 

8.4 Placer le specimen sature d'eau dans l'ouverture du support (2) et l'immobiliser a I' aide de l'anneau de retenue (3). 
Le specimen sature doit etre mis en place sous l'eau afin d'eviter qu'il perde son eau. 

8.5 Installer Ia bride annulaire (5) sur le support (2). 

8.6 Mettre le cylindre (1) en place. 

8.7 Ouvrir le robinet (11) et remplir le cylindre (1) jusqu'a ce que l'eau atteigne le niveau de Ia sortie (6). Cette 
operation est requise pour chasser les huiles d'air de l'appareillage. Fermer le robinet (11). 

8.8 Ouvrir le robinet d'admission d'eau (12) et regler le debit d'eau du reservoir superieur (8) de maniere a maintenir 
une charge hydraulique constante. Puis, ouvrir completement le robinet du trop-plein (10) du reservoir inferieur (7). 
Si une charge hydraulique constante ne peut etre maintenue lorsque Ia sortie (6) est situee a 350 mm, ouvrir Ie 
deuxieme robinet de sortie situee juste au-dessous du premier sur Ie cylindre (1) et regler le debit d'admission d'eau 
de maniere a maintenir une charge hydraulique constante. 

8.9 

8.10 

8.11 

8.12 

8.13 

8.14 

8.15 

8.16 

8.17 
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Noter trois mesures consecutives du debit (Q) en utilisant le cylindre gradue (9) pour s'assurer que Ie debit d'eau 
soit constant. Noter Ia temperature de I' eau. 

Ouvrir le troisieme robinet de sortie situee juste au-dessous du deuxieme sur le cylindre (1) et regler le debit 
d'admission d'eau de maniere a maintenir une charge hydraulique constante. 

Repeter Ies par. 8.8 et 8.9 de maniere a obtenir des debits correspondant a au moins trois charges hydrauliques 
distinctes. 

Fermer le robinet d'admission d'eau et vidanger l'appareillage a l' aide du robinet (11). 

Demonter I' appareillage et retirer le specimen eprouve. 

Effectuer le calcul decrit au par. 9.1. 

Reprendre le mode operatoire a partir du par. 8.1 en utilisant Ie deuxieme specimen et Ia charge hydraulique 
determinee conformement au par. 9.1. Ne pas effectuer les etapes des par. 8.9 et 8.10. 

Repeter I' essai avec les troisieme et quatrieme specimens. 

Si I'epaisseur du geotextile est inconnue, Ia determiner conformement a CAN/CGSB-148.1 No 3. 
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9. CALCULS 

9.1 Pour le premier specimen eprouve, tracer Ia courbe du debit par unite de surface (Q/A) en fonction du gradient 

hydraulique (i ~ h). La partie lineaire initiale de Ia courbe indique Ia region ou Ia loi de Darcy s'applique. Noter 

le gradient hydraulique mesure superieur de Ia partie lineaire de Ia courbe et utiliser Ia sortie correspondante (6) pour 
soumettre a l'essai les autres specimens de geotextile (voir par. 8.15). 

9.2 Calculer le coefficient de permeabilite a l'eau, k.,, dans on sens normal pour chacon des specimens a l'aide de 
1' equation suivante: 

k. = Q R. to pour de 1' eau a 20°C 
A•Ah 

ou: 
k. 
Q 
A 
to 
Ah 
R. 

= 
= 
= 
= 
= 
= 

permeabilite normale en m/s 
debit d'eau traversant le specimen en m3/s 
aire de surface du specimen de geotextile en m2 

epaisseur nominale du geotextile en m 
charge hydraulique en m 
facture de correction en fonction de Ia temperature conforme a Ia figure 2 

9.3 Calculer Ia permittivite du geotextile a l'aide de !'equation suivante: 

QR. 
lfl= Ah•A 

ou 1f1 = Ia permittivite en s-1 (m/s-m) 

10. JUSTESSE ET PRECISION 

10.1 La justesse du mode operatoire de la presente methode peut varier entre 10 et 50% en raison des fluctuations des 
caracteristiques des geotextiles. 

10.2 Des donnees recueillies lors d'on programme d'essais interlaboratoire indiquaient que les resultats de differents 
appareillages peuvent varier selon on facteur de deux, ce qui se situe a l'interieur des limites generalement 
acceptees. 

11. RAPPORT 

11.1 Noter l'identification, l'epaisseur nominale (to) et l'aire de surface (A) du geotextile.lndiquer sous forme de tableau 
pour chacon des specimens Ia temperature de l'eau, Ia charge hydraulique constante (Ah), le debit mesure (Q) et Ia 
permeabilite normale (k.) ainsi que Ia permittivite ( 1{1) calculees a 20°C. 

11.2 lnclure dans le rapport le graphique du debit par unite de surface en fonction du gradient hydraulique (par. 9.1). 

11.3 Noter le numero de Ia presente methode: CAN/CGSB-148.1 No 4-94. 

U. REMARQUES 

12.1 Source de diffusion des publications de reference- Les publications mentionnees a l'al. 3.1.1 sont diffusees par 
!'Office des normes generales du Canada, Centre des ventes, Ottawa, Canada KIA 1G6. Telephone (613) 941-8703 
ou 1-800-665-CGSB (Canada seulement). Telecopieur (613) 941-8705. 
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Appareillage d'essai 
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FIGURE 2 
Facteur de correction R. en fonction 

de Ia temperature 
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